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Hétfő, október 17,

CSÁTH7 KARÓLVkönyv-* 
kereskedésében és a kiadóhiva­
talban KUTAS1 IMRE könyv­
nyomdájában s a postahivatalok 

utján.

politikai, társadalmi és közgazdászat! hírlap.
A debveezeni és vidéki »függetlenségi párt« közlönye.

Megjelen naponkint, péntek és vasárnap kivételével.

Hirdetési díj:
«égy hasábos petit sorért 5 kr. 
Nagyobb terjedelmű a többször 
hirdetések alkn szerint alee-
níiCl6í,!> íréri tétetnek fel. 
Belyegdij minden külön beikta- 

tieért 30 kr.
Hirdetést rigy reei.rao, magiban 
toglaló ttjdonsag »óra 50 krajcár.

„Nyíltér- ben megjlenő kőile- 
Mr,Tu?ui£.d,e5..P,6tlt »ra 30 kr 
nyomdájában, valimfiK J.h*adó
MAN H. közv. irodájában is. 
Név nélkül vagy bérmentetlenül 
beküldött levelek nem vétet­

nek figyelembe.

Kéziratok vissza nem 
adatnak.

Miért teng a magyar ipar?
A magyar ipar következetes hanyat­

lásáról nem egy alkalommal értekeztünk, 
elősorolván azon okokat, melyek a hazai 
ipar felvirágoztatását gátolják és az iparo­
sok tevéketiységeit megbénítják.

Előadtuk a bünlajstromot és konsta­
táltuk a bűnösöket.

Reáutaltunk az állam, a kormány, 
a hatóságok, a társadalom és magának 
az iparosnak bűneire és mulasztá­
saira.

Nem akarjuk a számtalanszor elmon­
dottakat e helyen ismételni. De a hazai 
ipar hanyatlásának egyik főokát szüntelen 
és minden alkalommal kell tárgyalnunk, 
hogy gyakori felszólalásaink által azokat 
megindítsuk és az igaz útra tereljük, kik­
nek közönye és rószvótlensóge a hazai ipar 
hanyatlásának nem csekély részben elő­
idézője.

A magyar ipar hanyatlásának egyik 
főoka a hazai társadalom hazafiatlanságá- 
ban és azon cynikus közönyben keresendő, 
melylyel az ez idő szerint minden iránt 
viseltetik, mi nemzeti.

1861-ben csak az tartatott jó ha­
zafinak, ki gombos dolmányban és sujtásos 
nadrágban járt. A ki plundrát viselt és a 
sarkantyúk pengését nem tartotta meny- 
nyei zenének, legalább is hazaárulónak dek­
larál látott.

A fokos és a pásztorbot helyettesí­
tette a sótapálezát és az árvaleányhaj 
s a sastoll a legnagyobb tiszteletben ré­
szesültek.

És bár e mozgalomban sok túlzás, sok 
komikus mozzanat volt, örültünk annak, 
hogy a nemzeti szellem még a külsőségben 
is erőteljesen nyilatkozott.

Mi lett a hatvanas évek sujtásos, sas­
tollas, sarkantyus nemzetéből ? rut syba­
rite váz, mely letépte fényes 
nemzeti bélyegét.

Nem a sujtások, nem a sarkantyúk, 
nem a sastollak eltűnését fájlaljuk, mert 
hiszen a franczia ruha alatt is verhet 
magyar szív és a hazát boldogító nagy 
eszmék a köcsögős kalap alatt ép úgy 
születhetnek, mint a sastollókitette kucsma 
árnyában.

Fáj neküuk és — azt hisszük — 
minden igaz magyarnak fájdalmat okoz, 
hogy az a nemzeties irány, az a lángoló 
lelkesedés, mely még túlzásaiban is tiszte­
letreméltó volt, a nemzeti ruha számüzeté-

L™ ZllS 1 ?P melf * sir6,| A ®«6í" társadalom ezen silány 

Fnítai.k K í°f • “jhátkozik mindenatt, a ksz- és„ ,zE.n!P 2 tettünk és siettünk a bi- magánéletben, a parlamentben és a tőr- 
múló nlágnak megmutatni, hogy méllék véoyhatóeágok üléstermeiben, a Bar salon
Tn“ftn,rrra’k ^í- c? ‘ f ‘1!‘ ‘ "6Í. mint a polgár lakában.

n a k tartasannk. a r c z o e a ■- Éa « nyomorait irányzatnak készen-
v,int™;«,ír 9 un neu nem csekély részben a magyar iparEurópaiak ? Hát nem európai-« a mcstaui sanyarú helyzetét p

nagy franczia nemzet mely előtt nincs Ez irányzat érdeme lesz, ha a ma- 
szentebb, nincs imádásra méltóbb eszme, gyár ipar a hanyatlás lejtőjén a tőnkig
mint a hazaszeretet, nincs magasztosabb jut és ha ez ország a közgazdasági ön 
érze.em mint a hazai-, a honihoz való ra- állósággal állami függetlenségét is el
gaszkodas. veszti.

Hát barbár nemzet-e a német, mely Nem tudják, nem akarják tudni
még akkor is imádta a német hazát, még nemzet fiai, hogy a haza jövője, a magyar
akkor is istenítette mindazt, mi hazai, állam érdeke fennhangon követeli: pártol-
hom volt, midőn a német nemzet 63 tu- juk az ipart, a haza iparát, melyet, ha
czat fejedelem igája alatt nyögött és a | nem léteznék, teremteni kellene

birodalom csak földrajzi fogalomnémet 
volt.

Barbár-e az angol, az olasz, a spa 
nyol, kik mindannyian a hazaszeretet oltá­
rán mosolyogva áldoznak vagyont, vért és 
életet ?

Valóban ez a nemzet, mely a küzde 
lemben, az elnyomatás alatt, nélkülözések 
és szenvedések között oly nagy, oly tiszte-

Deil Jenő.
— Belföldi hírek. A jövő évi költség 

vetési előirányzatot Tisza miniszterelnök i 
felirati vita befejezése után fogja a képviselő - 
ház elé terjeszteni. — A somogyi főispán 
levelére vonatkozólag a vizsgálat kiderítette, 
hogy a levelet Klementisz fölesküdött belügy­
miniszteri tisztviselő adta át 50 írtért földijé­
nek Vargay Ferencz volt ügyvédnek, ki a közé

I , ... -------- --* —o/i "*/ •*«>«re-* tételt közvetítette. Klementisz felelősségre vo-
letreméltó, oly méltóságteljes volt, e nem- natván, tettét bevallotta, minek folytán állásá­
ét nyomorékká törpült az »önállóság tói felfüggesztetett. — Vértanuk em- 
arany a e r á j a< alatt. j ^ ® Nagyváradon a jogakadémiaifjusága né-

A nemzeti nyelv, a nemzeti szokások,
a hazai, a honi iránti lelkesedés, mely 
szavakban és tettekben nyilvánul, barba 
rismusnak bélyegeztetik az uj aera ma­
gyarjai által és a közősügyes nemzet 
apraja-nagyja bolondnak tartja a nagy 
költőt, ki arra tanította nemzetét, hogy
SZÖFfiMÄ Kaa4jlf «íeí *«!«*■» 4, uil UttíMl,

szeresse még azt is, >a mit gyártott 
magyar kéz, nevelt a hontelek; 
a mit magyar zamattal ihlet 
tek a szelek.«

A franczia, a német, az angol a 
költő szavai szerint szereti a hazát és a 
hazai ipar gyártmányát minden

pes értekezleten elhatároz'a.hogy az aradi vérta­
nuk sírhelye körüli tér megvétele és parkiro
zása végett nagyobb mozgalmat és gyűjtést 
indít. — A karánsebesi kerületben 

I Doda Traján helyére, Puskariu budapesti kir. 
törvényszéki bírót léptetik fel képviselő-jelöl­
tül — A zágrábi törvényszék, or- 
vosi vélemény alapján, megtagadta az elitéit 

I Starcsevics Dávid átszállítását a börtönből a

— A főrendiház szombati ülésében le 
tárgyalta a válaszfelirati bizottság jelentését s 
a válaszfelirati javaslatot elfogadta Tulajdon- 
képeid felirati vita nem is volt a főrendiház­
ban, mert ellenjavaslat nem nyujtatott be s 
Zichy Nándor gróf és Somssich Pál, kik az 
általános tárgyalásnál felszólaltak, nem szóltak 

“—"*** »JF*** 5jm iiuaujai íuiuuuu mögen | a felirat elfogadása ellen. Zichy Nándor gróf
ipar terménye fölé helyezi. Pártolja fel- nehány általán°s megjegyzést tett az ország 
karolja hazája iparát az által, hoÍv tér- f apotá,ra ?^ve: melyefc, kedvezőtlennek
mékeinek minden fóron oIoíkk aí xx ta™ ennek okát viszonyaink rendezetlensé-mekeinek minden téren elsőbbséget ád, gében, a takarékosság hiányában és közigaz-
pártolja a honi ipart, mert tudja, hogy gatásunk gyengeségében keresi. Végül kijelen-
ez ipar felvirágzása nemzeti nagyságá-1tette* ,h°gy a felirati javaslatot elfogadja. —
nak, állami függetlenségének oszlopa és I SomssíchA,ál- r^vliden. kijelentet'e, hogy azért
talpköve.

Nálunk az idegen majmoiasaval, a 
franczia, angol és német ipar pártolásával 
akarják beigazolni, hogy a magyar kultur- 
képes és nyakig úszik a modern ozivilizá- 
czióban.

I nem beszél a felirati javaslat ellen s azért 
nem terjeszt be ellenjavaslatot, mert a szavak 
ideje lejárt s beköszöntött a tettek korszaka. 
A kormány tetteket Ígér, e törekvésében te­
hát akadályozni nem akarja s a felirati javas­
lat elfogadása ellen tehát nem emel szót. A 
részletes tárgyalásnál Hunfalvy Pál ajánlott 
jelentéktelenebb módosítást, melyet Tisza Kál-

A „DIBBICZM- TÁBCZÁJA.

A valpói lélek.
— A „Debreczen“-nek irta : Oegré Alajos —

A szabadságharcz előtt történt.
Podgorácson id. Pejacsevich László és 

Pál grófoknál voltam látogatóban.
A kastélyt csak a két gróf lakta. Har­

madiknak én kerültem közibök s mondhatom, 
kellemes napokat és kedélyes estéket töl­
töttünk el együtt.

Egy napon nyergeltettem, hogy ki lova­
goljak. Midőn a paripát elővezették, Pál gróf 
is hozzám csatlakozott.

Csöndes, de hideg idő volt, a levegőben 
hópelyhek szállingóztak. Vagy félmérföldet 
lovagoltunk árkon bokron keresztül, mikor 
Pál gróf indítványozta, menjünk Valpóra, báró 
Prandau Gusztávhoz. Szívesen beleegyeztem. 
A kísérő szolgát a gróf visszaküldte Pod- 
gorácsra, hogy nekünk szükséges ruhát hoz 
zon, s mi tovább lovagoltunk.

A hideg dermesztővé kezdett válni ; 
az erdőkön át, a hol haladtunk, nem volt 
egyéb látható, mint alattunk nyomtalan hó­
lepel, s felettünk a terebélyes tölgyek ágain 
is arasznyi hó. Nem egy farkas ordítását hal­
lottuk, s nem egy tizenkét ágas szarvas 
szökkenéseit láttuk.

Midőn lovaink az első hatalmas vágta tás 
után, a nagy hideg daczára, párologni kezd 
tek, s a mi lélegzetünk is rövidült, lovaink 
haladását mérsékeltük. A gróf erre hozzám 
fordult:

ön már valamit a valpói

moso-

— Hallott 
várról ?

— Semmit ! viszonzám.
— A valpói lélekről sem ?
— Még kevesebbet ! szóltam 

lyogva.
Elhallgatott ; engem meg bántott a 

kíváncsiság. Nem tudom, más miként van 
vele, de én, bármennyire nem hiszem is, 
feszült érdekkel hallgatom, ha valaki misz­
tikus dolgokról beszél.

Rövid szünet után néhány kérdést ej 
tettem az érintett tárgyban.

— Nem mondanám el, jegyzé meg a 
gróf, ha annyi tanú nem volna rá, ha nem 
tudná az egész vidék. Valpó helységében rég 
terjengett a nép közt azon hiedelem, hogy a 
várban lélek kisérget, s ez annyira ment, 
hogy a vár éji időben félelmessé lön s a nép 
járni sem mert közelében.

— Kevés ószerü vár va^y rom létezik, 
mondám, melyről a közel lakó nép közt 
kísérteties mesék ne keringenének !

— Az igaz, de ez mégis sajátszerü, mert 
tényekkel áll kapcsolatban. A vár cselédsége 
rettegéssel beszélt az épül t északi jobb sar­
káról, s egymásnak borzadályos dolgokat 
meséltek.

Sokszor fellármázták éjnek idején az 
alvókat, állitván, hogy az említett sarok 
ablakain láng csapkodott ki, s ha odasiettek, 
minden sötét és csendes volt. Némelyek azt 
bizonyították, hogy ott gyakran egy ifjú leány 
sajátságos öltözetben mutatkozik. A képze­
lődés szülte-e, vagy mi, elég az hozzá, azon 
állítás mindig több hívőre s terjesztőre ta­

lált. Egy cseléd ezen látvány vagy képze­
lődésnek áldozatává is lön.

Hetenkint legalább egyszer rendesen zaj 
történt.

A cselédség meg volt rémülve, s az 
uraság unta is, restelte is a nyugtalanságot s 
kérdezősködéseket. A báró már közel volt 
hozzá, hogy elhagyja ősi várát s valamelyik 
más uradalmába költözik.

Olaszországból egy katonacsapat utazott 
keresztül. A kapitány betegen érkezett Val­
póra. Itt az alkalom véget vetni a sok rémü­
lésnek s mendemondának, gondolta a báró, s 
a kapitányt, ki a vidéken még soha sem járt 
8 bizonyára a kísérteiről sem hallott, vendé­
géül, a várba meghívta. A kapitány köszö­
nettel fogadta a meghívást. Az északi rész 
második emeletében, a mesés sarokszobába 
lön elszállásolva. Az első éj után a báró meg­
látogatta vendégét, s midőn — hogylétéről 
tudakozódott, az habozva mondá :

— Nyugtalan éjem volt ; lázroham féle 
képzelődések háborgattak. Oly mesés valami ! 
Álom és mégis !

— Tehát nem a legjobb éje volt ?
— Nem és ez az egész.
A beszédet más tárgyra vitték, de a 

báró igen gondolkozó lön. Másnap ismét meg­
látogatta betegét, S nOm OeoltXly 
őt nyugtalan izgatottságban találta.

— Báró ur ! Ön engem nevetségesnek 
fog találni, kezdé a beszédet a kapitány, 
valamint magam is nevetségesnek találnám, ha 
valaki oly dolgot akarna velem elhitetni, a 
mely természetfeletti, a melyet nem értek. — 
Már tegnap akartam ezt önnek megmondani,

mán miniszterelnök felszólalása után elvetett 
a főrendi ház és elfogadta eredeti szövegezé­
sében a feliratot. A főrendiház legközelebbi 
ülése f hó 17-én lesz, a mikor is a delegátio 
tagjai választatnak meg.

= Bulgáriából Szófia, okt 15 Á 
bolgár választások eredménye a liberálisok és
knn7Prvativplr »Hűig inkább kiilsA kapod!- c*a-
rosabbra fűzte, úgy hogy Nacsevics és Sztoi- 
lov, a két konzervatív kabinettagoknak hiva­
talban való maradása és ezzel együtt a mi­
nisztériumnak jelenlegi alakjában való meg­
maradása, biztosítottnak tekinthető. A kabinet 
tagok közül Sztoilov 5, Stambulov 3, Nacse­
vics és Stransky egyenkint két helyen vannak 
megválasztva.

Szófia, okt. 15. Klement metropolitát 
a fejedelem valószínűleg holnap fogadja ki­
hallgatáson, melyet a metropolita maga kért. 
Minthogy több képviselő több kerületben 
nyert mandátumot, némely kerületekben pe­
dig a választás még nem eszközöltetett, kö- 
rülbelól 60 kerületben lesznek még választá 
sok, melyek valószínűleg a szobranyenak ok­
tóber 27-éré kitűzött ősszeülése után fognak 
végbemenni.

— Külföldi hírek. Áz osztrák köl­
tségvetés. A jövő évi bevétel 514,4 mil­
lióval van előirányozva. A hiány a jövő évre 
21.245,000 írttal prelimináltátik. — A b o s z- 
niai közigazgatás főnöke Sauer- 
wald, moztári kerületi főnök, a boszniai köz- 
igazgatás országos igazgatójává neveztetett ki. 
— A párisi rendjel-botrány ügyé­
ben a lefoglalt iratok átvizsgálása majdnem tel­
jesen befejeztetett — A c z á r elhalasztotta 
Kopenhágából való elutazását, mert kisebbik 
fia : György kanyaróba esett. — A szerb­
török határon ismét garázdálkodnak 
az arnauták, betörve Szerbiába, hol nagy rab­
lásokat követnek el. — Miklós orosz nagy- 
herczeg, a híressé lett toaszt elkövetője pa­
rancsot kapott, hogy rögtön térien vjssza 

Mamo franczia igaz­
ságügyminiszter leköszönt s utódjául Spuller 
közoktatásügyi minisztert emlegetik.

KARCZOLATOK.
(Egy kis mutatvány ShakeapearebőL — Fáik irálya.

A „zsidó fin.“ — Két Kálmán. De mortuis ..._ A
pudli. — Somogy. — „A rendjelek.)

Egy kis mutatvánnyal szolgálunk Shakes­
peare „Hamletijéből. A II. felvonás 2. sziné- 
)en játszik s igy hangzik :

P o 1 o n i u s : Uram, a királyné beszélni 
akar fönségeddel.

Hamlet: Látja-e azt a felhőt, majd­
nem olyan mint egy teve.

P o 1 o n i u s : Isten engem, valóságos 
teve alakú

Hamlet: Nekem úgy tetszik, mintha 
menyéthez hasonlítana.

Polonius: A háta olyan, mint a 
menyétnek.

Hamlet: Vagy inkább czethal forma ?

de azt hittem, álom volt, vagy lázroham le­
pett meg, vagy pillanatra eszem lón zava­
rodottá, szóval nem hittem saját szemeimnek, 
mert a mit láttam ....

— Mit látott?
— Vakító világosság özönlé el a szobát, 

egy ifjú lányka eszményi görög öltözetben, 
az ajtótól az ablakig lépdelt, azután meg­
fordult, vissza az ajtóhoz és eltűnt.

— Gyakran lát csodadolgokat 
idegzet által izgatott agy !

— Magam is azt gondoltam, s tegnap 
hallgaték, de az elmúlt éjjel. . „ .

— Nos ?

beteg

— Egész nyugalommal bezárom az aj­
tókat, gyertyámat égve hagytam és vártam.

— Megjelent ?
— Igen, ugyanazon öltönyben, ugyan­

azon vonali végig lépdelve. Midőn az ablaknál 
megfordult, eltávozandó, rákiálték :

— Ki vagy ? Mit akarsz ?
— Nyugalmat akarok ! viszonzá.
— S nálam keresed azt ?
— Te vagy az első, a ki megszólított 

te is fogod nekem azt kieszközölhetni '
— Mi módon ? . ,Wo _ ouom terhétől megsza-

uaansz.”
— De hol találom sírodat ?
— A várkápolna oldalajtaja alatt !
A báró felásatta a helyet, de ered­

ménytelenül.
Következő napon a kapitány jelentette, 

hogy vendége ismét eljött, azon figyelmez­
tetéssel, miszerint nem jó helyen ástak, mert
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P o 1 o n i u s : Nagyon hasonlít a czet- 
halhoz.

Hamlet: No hát, mondja anyámnak, 
hogy tüstént megyek. — Csak addig 
tesztek bolonddá, a meddig ked­
vem tartja sat.vuul[ elmondja a fórén- 
u í h á z válaszfelirata.

*

Még az ellenzéki lapok is túláradnak az 
orsz. gyűlési válaszfelirati-javaslat írójá­
nak dicséretében. Mert ma szép az, a mi 
furfangos.

Mit ér az a rabszolgának, ha szépen 
írott szerződésben esaklizzák el ?

Mit ér a válaszfelirat szépsége, — ha 
nem igaz ?

*
Jókai Mór megületi a maga 50 éves ju­

bileumát
50 év előtt adtak elő tőle egy „zsidó 

f 1 u" cziiua uramat ezért örvend előre a Ju­
bileumnak minden sajtóbeli — zsidó fiú

Még kitudódik, hogy a ki azt a drámát 
irta, maga is — zsidó fiú volt.

Az egész mozgalmat, mint mindent, a 
mi újabban Jókai Mórtól indul ki, antiszemi­
tizmus nélkül is lehet tapintatlannak 
nevezni.

Tud is a mi többségünk „apportírozni“, „auf- 
wartolni,“ csaholni, koncz után kapni, vaka- 
ródzni, szájkosarat és nyakörvet eltűrni, egy­
szóval ért a pudlikutya mindenféle mestersé­
géhez, csakhogy — a költő róla is e.mond-

£-*•!

Mikor Ghyczy Kálmán betegségének hire 
elterjedt, egy német lap — elcserélve a két 
nevet — azt a táviratot kapta, hogy Tisza 
Kálmán — meghalt. Erre egy magyar lap azt 
a megjegyzést tette, hogy imé - a néme­
tek se mindig alaposak.

Téved a magyar lap. A németek alaposak, 
csak a halál nem alapos.

*

Különben dehogy is akarnék mi a Tisza 
Kálmán korai halálát!

A mi halottunk lenne ó inkább, nem a 
mamelukoké. Kiről írnánk „Karczolatot“, ha 
már róla nem lehetne ?

„De mortuis nihil, nisi bene.“
És aztán Tiszának még meg kell érnie a 

maga jutalmát.
Azt az utat, a melyet anno 1848 Met 

ternich tett Bécsből kifelé .. .
*

A magyar parlamentarizmus 
hanyatlása most már a külföldi lapokban 
is megbeszélés tárgya.

A müncheni Allgemeine Zeitung 
egyik czikkében erről a következőket olvas 
suk:

„Tisza az ellenzéki pártok­
nak a nyakára tette lábát, s az ö 
többsége — hogy tiszteletlen, 
de találó szót használjunk — a 
h ü, meghunyászkodó pudlihoz 
hasonlít.“

Bizony csak pudlikutyához hasonlít az
I —.y.üvq SMMSVSSPrasrxA Z JOC1

sirja a kár"1»« os a torony közti ajtó alatt

Ott ástak tehát s a nehéz kőtalapzatot 
kiemelvén, jelentékeny mélységben csontvázra 
akadtak, melynek mellére nagy golyó ne­
hezült.

A csontváz orvosok által megvizsgáltatván, 
ifjú lány csontvázának ismertetett fel.

Kitették a kápolnába s onnan ünne­
pélyes szertartással eltemették .....

A kapitány, a kivel ez történt, mikor 
ott jártam, még élt, s Eszéken nvuga 
lomban volt.

Nem tudtam ellenvetéseket tenni, csak 
kétkedve vállat vontam, de alig vártam, hogy 
Valpóra érkezvén, erről még többet is hall­
ba sak.

A valpói vár melynek egy része elha­
gyatott s fél rom, a másik része pedig a 
vendégszerető báró kastélyául van kijavítva, 
oly alakú, mely, ha nem beszélnének is róla 
kísérteties dolgokat képes olyanokat az em­
ber eszébe juttatni. Széles árok veszi körül, 
melyben télen a \iz be van fagyva ; omla­
dozó tornyok, rejtelmes folyosók, tömérdek 
zug, földalatti osztályok, szóval a minőket 
borzadályos néven regényekben találunk leirva 

(Vége köv)
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hajú fejé, a titkos bánat nvomía áu " iiai 
semmi oromot nem látott elérhetni *

egyiknek keblében sem eshetett fel

Benned az ia vétek, mi a kutyában eréuy 
*

Hevesben a megye közgyűlése panaszt 
emel a kormány ellen, az országgyűlés előtt.

Somogybán 70 községi jegyző, 80 egyéb 
hivatalnok és — a mint magát az „E—s* 
kifejezi — mintegy 80 „megfélemlí­
tett izraelita polgár“ s csak alig 
10— 12 független helyzetű ember bizalmat sze­
rez az ellopott somogyi bűnjel bünszerzőjének, 
a főispánnak

Jobb lenne Somogynak is, ha kissé h e- 
v e s e b b lenne.

Úgy főispánjával, mint a z s i v á n y a i- 
v a 1 szemben.

Francziaországbau ugyan nagy lármát 
csinálnak abból a rendjel ügyből !

A rendjel-közvetítő dajnákat elfogják, 
Caffarel generálist. Audlan senatort nem kü­
lönben, sőt kihallgatásra czitálják még a köz- 
társasági elnök vejét, Tilson urat is.

Ostobaság ! Ehhez Tisza Kálmán job­
ban ért.

Rendjel közvetítő Váradi Gábor még 
most is „kiváló tagja“ a s/abadelvüpárínak 
és a kormányelnök maga igen szép összegeket 
vesz be a rendjelre állító honfiaktól - v á 
lasztási czélokra.

Csakhogy a mit Párisbau börtönnel fizet­
nek, azért nálunk — bizalmi szavazat jár.
= Gili Balázs

Illyés Bálint.
A bárándi kerület függetlenségi képvi­

selője *)
A 48 as eszméknek legrégibb harezosai 

közé tartozik.
Mint gyermek ott harczolt a Kossuth 

zászlaja alatt, mint lelkész a testvériséget hir- 
dette, mint költő a szabadságról dalolt 
. „ tizenhárom éves volt, midőn 
kitort a szabadságharcz. A gyermek ifjú lelkét 
megérintette a kör hivő szózata, szivét meg­
hatotta az elárult haza kétségbeejtő segéb- 
kiáltása, ott hagyta az iskolapadot s beállott 

a honvédők közé.
Szülei kik korainak tartották e vitézsé ■

goi,, oloi i„bC|. U«, «.
vágya mindinkább fokozódott, ismét eltűnt a 
szülei háztól s újra a haza védelmére sietett.. 

Mint „szabad vadász“ küzdötte végig a szép 
harezot.

Legifjabb katonája volt a tábornak ; de­
rült kedélyével mindenütt vidámságon ébresz­
tett, a tisztikarnak és legénységnek kedvencze 
lett s midőn káplárrá avanzsirozott, kedves­
kedésből a „s e 1 y e m-k á p 1 á r“ czimet ru­
házták reá. — Hadnagygyá is kinevezték, de 
a tiszti kardot már nem köthette fel, mert 
mire kinevezését megerősítették volna, a sza­
badságharcz már lezajlott.

*) A „Budapesti Hírlap“ szapt 30-ki számából

tudta miért, s kiért mindez ? Hogy is kérdez­
hetné, ő ki leány ánek egy vég-vásznat 
nem vehet most, mikor talán nagyon kel­
lene.

Nem sokára megtörte ennyi titkos keserv, 
es súlyosan beteg lett Ekkor maga a báró 
is, de különösen Leona, szüntelen őrizték. A 
végzet úgy akarta, hogy e betegsége által 
vegképen meglegyen törve, és tapasztalni le­
gyen kénytelen, hogy sokkal nemesebb férjjel 
bír, mint valóban érdemié

felgyógyulása után Leona bizalommal 
akaita őt megajándékozni, és sírva kérte, 
nyugodjék meg az ő választásán, mert boldog­
sága tökéletes.

Elmondta, hogy ara, s majd bemutatja 
vőlegényét, kit szeressen anyja, úgy mint meg­
érdemli.

A báróné fájdalmasan mosolygott, togvó 
tek a mit akartok; én már megnyugszom min­
denben, mert mióta az a jellemtelen gróf té­
ged elhagyott, s a mint Sóskutiné beszéli, 
már azelőtt bolondult Baldacco grófnéba, meg­
ismertem, hogy hitvány ember. Ne nevezd meg 
vőlegényed, sejtem úgyis ki az; ha nem ha 
szavaim bírnak előtted érvénynyel, megvizs­
gáld szivedet, szereted-e valóban ? . , Minden 
szerencsétlenségemnek oka az volt, hogy atyá­
dat nem szerettem, nem is lehetett, felettébb 
nagy volt köztünk a korkülömbség!

Hanem azóta becsülöm, mióta tapaszta- 
om, hogy a te boldogságodon szilárdul mü 
födik

Leona szivéről egy súly esett le, midőn 
átta anyja részvétét. Elbeszélte atyjának is, 

és ez is örvendett.
Egy napon Leona megnézte a t sztelendő 

kézendnfn)<rvü,Íilf'Ihfmul,ták ritka szép virágait,5 . S. Amáliával. Midi. a kapj
höl-v ír,Ik,- I R ek> pompásán öltözködötttópSilt bLfeiö US21I)0S seÓenoltö„íben
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A kis névtelen hősnek vissza kellett te­
hát térnie az alma mater: a sárospataki fó- 
kola kebelébe, a hol nagy szorgalommal foly­
tatta tanulmányait. Költészet iránt hajlama 
már ekkor fényesen kezdett mutatkozni, s 
hogy tehetsége mindinkább izmosodott, az leg­
inkább kedves tanárának: Erdélyi Jánosnak 
köszönhető

Elvégezvén a theologiát, a marosvásár 
helyi ref. főiskolának lett tanára. A katedrát 
1861 ben a papi szószékkel cserélte fel midőn 
a tiszabecsi ref. egyház meghívta lelkészéül. 
Itt a falusi magányban, híveitől szeretettel 
környezve, boldogan élt nejével, a biblia for­
gatása mellett a lantot is pengetvén. 1864-ben 
midőn Szatmáron a Kölcsey szobrát leplezték 
az ő ódáját szavalták el s ezentúl mindig sü 
rübben találkozunk nevével a szépirodalmi la 
pok hasábjain.

A költészet szép virágainak ápolása mel­
lett sikerrel kertészkedett az egyházi iroda­
lom terén is.

Illyés Bálint „Halotti beszédei“ különösen 
kapósak.

Hívei szinte vágytak a sírba, csakhogy 
Illyés nagytiszteletü ur búcsúztassa el őket 
exes szavakkal, ezüst csengésű hangján mert 
a kit ő elbúcsúztatok, az elmondhatta aztán 
igazán, hogy „prédikácziós halott.“

Néhány év óta a magán életbe vonult 
Csendben kívánt élni, óhajtván „egy kis füg 
getlen nyugalmat, melyben a dal megfoganhat,“ 
— de a bárándi választók hivó szava ismét a 
küzdtérre szólította őt.

Jelöltet még nem fogadtak nagyobb lel­
kesedéssel, mint őt.

A merre járt, útja diadalmenet volt És I 
hogy a lelkesedés nem volt szalmatüz, mutatja j 
az, hogy Tisza kedves emberének, a bihari 
alispánnak fia ellenében megválasztották. A 
nép beváltotta a mit a kortes-nótában ígért: 

„Háromazioű zászló lobog,
Szivünk egy jelöltért dobog;
A kit mindnyájan követünk :
Illyés Bálint lesz követünk!“

És a parlamentre nézve nagyon jó, hogy 
a bárándiak ígérete nem maradt szép szó.

Első hazai érczkoporsó gyár ~” 
Debreczenben.

Városunkban mintegy nyolez éve már lé­
tezik egy gyári ipartelep, melyről ugyan kö­
zelebbi tudomással sokan nem bírtak, de a 
mely mégis tekintve a gyár termelő képessége 
által elért nagymérvű forgalmat s azon szé­
leskörű kiterjedtséget, melyben czikkei része­
sülnek már ez idő szerint is : kiváló figyelem 
re érdemes, s ama jelentőségénél fogva, * hogy 
a kitűnő gyár városunk gyáriparának fokoza­
tos fejlődésére nézve fontos tényezőként tekin­
tendő, — különös méltatást érdemel.

Az első hazai érczkoporsó 
s y d * Q’r melyről szótani kivárniuk, s mely­
nek tulajdonosa helybeli lakos Gebauer Ká­
roly ki a homokkertben levő ezen gyári-ipar 
üzletet valódi szakértelemmel párosult ügye­
séggel képes volt felvirágoztatni. A gyár 1879 
evben alakult A kezdet nehézségei, s azon 
akadályok, melyekkel minden vállalatnak az 
első évben megküzdenie kell. — ezen gyári 
vállalatnak fejlődésére is jelentékeny befolyás 
sál voltak. Azonban az erős kitartás és igye­
kezet a tulajdonos részéről, valamint a meg 
hozott anyagi áldozatok ma már ezen gyári 
vállalatot oly színvonalra emelték, hogy az a 
versenyt az e nembeli külföldi gyártmányok­
kal nemcsak kiáltani képes, de azokat, úgy a

— Ez Cornélia ?! — kérdé Leona, s 
meggondolva, hogy ő egyszerit battiste öltö­
nyében, kis szalmakalapjában igazán falusinak 
néz ki mellette, felettébb elpirult s szerényen 
állt egy fa alatt, szinleg annak gyümölcseit 
vizsgálva, midőn látta a junoi alakot büszkén, 
kihivólag a kertajtón belépni.

— Ah grófné! — kiálta Amalia, mily 
szerencse! — És elibe sietett.

Cornelia mind két kezét odanyujté neki, 
s moudá — Rossz leány, nem kellett volna-e 
engem meglátogatnia? —Se pillanatban 
látszott a kétlépésre lévő Leonát figyelembe 
venni

— Van szerencsém Szentgyörgyi Leona 
báróhölgyuek, Aranyteleki Cornelia grófnőt 
bemutatni! — Monda Amália. Leona könnye­
den meghajtá magát.

— Ah, Leona bárónő, örvendek! — 
mondá leírhatatlan kecsesei, végre megengedi 
a véletlen önnel találkozhatni! Nem csodá­
lom. ha az én Amáliám nélkülözi grófnéját, 
ha ily kellemes társaságot van szerencséje él­
vezni!

— Oh mi régóta ismerjük egymást! — 
monda Leona némi elfogultsággal; o”y szépnek 
és hódítónak látszott előtte Cornelia, mikép 
ha most Jenő öt a grófné mellett látná, Pá- 
ris almáját okvetlenül neki kellene adnia.

— Hogyan, honnan ismerik egymást? 
Am éli nekem egy szóval sem emlité !

Leóna elbeszélte röviden, hogy Amélia 
volt az ő nevelőnéje két vagy 3 évig, kit min- 
denikuél inkább szeretett.

Cornélia a maga részéről teljes figyelem- 
lemel vizsgálta Leonát, s szende ártatlansága, 
ügyes gyermekes vidámsága, gyönyörű alakja 
fölülhaladta várakozását.

Délutáni idő lévén, Amália igen ízletes 
szép asztalkát rakott meg a kertben szép gyü­
mölcsökkel és hideg süteméuynyekkel. L<?ona 
egész otthonossággal fogadta á kínálást s midőn 
a grófné mit se akart magához venni, gyer­
mekes örömmel beszélte, hányszor ült ő már 
e kis asztal mellett.

czikkek kiállítása, mint ár tekintetében verseny 
képessége által fölül is múlja

Magyarországon tehát ez idő szerint ez 
az első gyár, mely érczkoporsók nagyban elő­
állításával' és gyártásával foglalkozik. Érczko­
porsók általában csakis Becsből és a külföld­
ről szállíttattak eddig hazánkba; a mi népünk 
különben is hozzá volt ahoz szokva, hogy csak­
nem mindennemű szükségletét a külföldről fe­
dezze ; a mi itthon kés? ült, az épen azon ok­
nál fogva, hogy itthon készült, nem tetszett 
közönségünknek még az esetben sem, ha az az 
idegen terméknél jobb, szebb és jutányosabb 
volt

Hogy mennyit kellett ezen gyár tulajdo 
nosának küzdeni és fáradozni, míg gyártmá­
nyainak mostani elterjedtségét elérnie sikerült, 
azt ezen közleményben ecsetelni alig lehet 
De ha figyelembe vesszük azon ténvt, hogy 
nemcsak hazai kézműiparunk, hanem ' fejlődéi­
ben lévő gyáriparunk is megfelelő kivitelre 
nem támaszkodható, s csaknem kizáró­
lag utalva van a hazai közönség pártolására, 
csak akkor szerezhetünk magunknak meggyő­
ződést azon rendkívüli odaadó igyekezetről, 
melyet a gyár tulajdonosa gyármányainak az 
országban való terjesztésére fordított.

Ma már e gyár, mind berendezésére, 
mind termelőképességére nézve, mi t fentebb 
említettük, minden tekintetben kiállja a ver­
senyt, az e nembeli idegen, illetve külföldi 
gyárakkal ; széleskörű összeköttetésénél fogva 
raktáron állandóan mintegy ezer darab érez 
koporsót kell készletben tartania, és ezen 
készletnek értéke magában véve is, mintegy 
harminezöt ezer forintot képvisel. Áz ország 
csaknem minden nevezetesebb városában bi­
zományi üzlete, vagy raktáré van ; kiterjesz­
kedik illetve szállít érczkoporsókat Szerbiába 
és Ruméliába, Galiczia és Bukovina nevezete­
sebb városaiba, és az üzlet eme kiterjedtsége 
fokozatosan növekedik, a mi mindenesetre a 
gyártmányok jósága és jutányosága mellett bi 
zonyit

Egy érczkoporsó ugyanis, itt a gyárban 
megvásárolva 24 írtnál nem kerül többe: 
gyermekek részére G frt és feljebb, miáltal 
lehetővé van téve minden gyászoló családnak, 
hogy kedves halottját nem korhadozó fába, 
hanem szilárd érczkoporsóba helyezhesse.

Maga a gyár egy L alakú épületben van 
elhelyezve. Az első terem csomagoló teremnek 
van szánva, hol három munkás állandóan az 
elszállítandó érczkoporsók csomagolásával fog­
lalkozik. Ezen teremből három más különböző 
nagyságú terembe jutunk, melyekben dísze­
sebbnél díszesebb kész érczkoporsók vannak 
beraktározva és elhelyezve ; innen egy negye­
dik tágas terembe lépünk be, melyben a bá­
dogos műhely van, s melyben a szükséges 
munkagépek vonják magukra a szemlélő figyel 
mét. E teremben lesznek az érczkoporsók 
öntve, forrasztva, préselve és verve. Innen 
egy ötödik terembe jutunk, tudniillik a lagi 
rozó terembe, hol a kész érczkoporsók lagi- 
roztatnak, festetnek és szineztetuek. Különö­
sen meglepők a művészi kivitelű gránit, Szve- 
nit, márvány, érczkoporsók és sarkoptiog 
színezések és festések A hatodik helyiség az 
úgynevezett szári tó terein, hol a már elkészült, 
fényezett és festett érczkoporsók szárításra 

kitétetnek. A száritó szobát más kettő követi, 
melyekben az ezüstözés történik, s végre még 
két terem, melyekben a már teljesen elkészült 
érczkoporsóknak az utolsó díszt, az aranyozást 
adják meg.

Bejárva ezen helyiségeket, közvetlen

— b én bár tiszteletemet tettem már a 
bárónénál, nem lehetek oly szerencsés, Leona 
nrhölgyet kastélyomban üdvözölhetni! A me­
nyire tudom, ismerőim szépnek találják par­
komat; sok szép virág disziti, úgy hallom ke­
gyed nagy virág kedvelő?

—■ Igaz! én magam is kertészkedem 
“«kedvelésből, s gyönyörű oltványain van­
nak !

— Boldog ki a falusi életbe tudja magát 
találni, én kedves Leona nagyon unatkozom 
már itt, mióta felüdültem mellbajomból. A 
czél el van érve s örömest távozom e hely­
ről ! J

— Távozand grófnő ? ! - Érdekkel kérdő 
Leona.

— Nem épen hamarjában feleié hirtelen 
és sajátságos mosoly kisérte szavait, — hanem 
majd szüret után. Előbb víg falusi szüretet 

rendezek, meghívok nehány pesti gavallért, s 
a vidék szépeit - azok közt csinosb férfiain 
kát is behívom; és csak akkor megyek el, va­
lószínűleg Bécsbe, vagy hová, ki tudja addig 
mit hoz a véletlen !

E pillanatban zaj keletkezett az udvar 
felől, egy lovag vágtatott be, s lovát a fához 
kötve, mivel észre vette a hölgyek hangját, 
sietve a kertbe jött.

Leona, ki pesti tánezosait akárhol fel­
ismerte volna, az elegáns lovagban tüstént 
felismerte Báró Petteri Gusztávot.

Cornélia halálsápadt lett, alig fékezhette 
bámulatát, s komoly fenyegető szemeket vetett 
az érkezőre. Amália felkelt, s udvariasan fo- 
gadá a hölgyeket minden oldalról üdvözlő 
fiatal bárót.

, ~ Éj, valóban egészen zavarban vagyok ! 
kezdé Petteri, úgy vélem, hogy itt némelv 
kedves emlékek villannak meg fejemben. 
nagysád ... ha nem csalódom . ..

Leonához voltak e szavak intézve, ki 
mosolygva nézett a báróra.

— Báró ur emlékező tehetségét elé keil 
seg élnem ! — mondá Leona, én Szentgyörgvi 
Leona vagyok !
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Szentgyörgyi

DEBEECZEN.
szemlélői lehetünk egy érczkoporsó teljes elő­
állításának és meggyőződést szerezhetünk a 
gyár kitűnő és semmi kívánni valót fen nem 
hagyó berendezéséről

Ezekben adtuk a gyár általános bereu- 
dezésének képét s még csak azt jegyezzük 
meg, hogy a gyár a jelen körülmények között 
havonkint 150 drb s igy évenkint ‘ 1800 drb 
crczkoporsót állít elő. — Termelő képessége 
egyébként évenkint 3000 koporsó előállítására 
terjed. A foglalkozó munkások száma ez idő 
szeriut 30 ra megy.

Ezen adatok felsorolása után örömmel 
adunk kifejezést annak, hogy e kitünően be­
rendezett és felszerelt, azonkívül virágzásnak 
indult gyár fő telep-helye Debreczenben van 
és kívánjuk is az ügybuzgó tulajdonosnak, ki 
ezen gyártmány meghonosítására sem a nagy­
mérvű fáradságot, sem a jelentékeny anyagi 
áldozatot nem kímélte, hogy a hazai közönség 
a kiváló szorgalmat és igyekezetét megfelelő 
támogatásban és pártfogásban részesítvén, di 
cséretre méltó törekvése méltó jutalmát 
nyerje el.

HF.LYI HÍREK
* A torna eg>let kö óból A debreczeni 

tornaegylet tegnap délután tartotta tisztújító 
közgyűlését a főiskolai tornateremben, Nagy 
Fereucz ügyvéd elnöklete alatt. A közgyűlés 
első tárgya volt a választmány évi jelentésé 
uek felolvasása A jelentés örömmel konsta­
tálja, hogy az egylet iránt az elmúlt évben a 
városi önálló ifjúság részéről sokat emelkedett 
az érdeklődés, kik tömegesen léptek be e 
testedző egyesületbe s ténylegesen szorgalma­
san is gyakorolták a tornászatot. A vivő tan­
folyam növendékeinek száma is tetemes emel­
kedést mutat a megelőző évihez képest. A 
torna bál és a torna majális, valamint áldozó 
csütörtökön a szokásos évi gyalogverseny 
(most B.-Újfaluig) a múlt évben is megtarta­
tott, — mindannyi szép sikerrel. A pénztár- 
kezelésnél uj, előnyös rendszer hozatott be, s 
az elótornászi vizsgáknál súly lett fektetve az 
elméleti ismeretekre is. A közgyűlés az évi 
jelentést s a választmánynak abban említett 
intézkedéseit tudomásul vette, illetőleg jóvá­
hagyta. Ezután a pénztárvizsgálat eredménye 
olvastatott fel. A bevétel 1738 frt 19 kr a 
kiadás pedig 1651 frt volt s igy a pénztár 
maradvány 85 frt. A vagyon pedig 6413 frt, 
melyből 5852 frt takarékpénztári betétre esik 
A vagyoni állapot a megelőző évihez képest 
566 frt gyarapodást tüntet fel. Majd az 1887/8 
évi költségvetési előirányzat állapíttatott meg, 
illetve fogadtatott el, a választmány javaslata 
szerint minden változtatás nélkül A bevétel 
1590, a kiadás pedig 1500 ftban iváuyoztatik elő. 
Elek Lajos indítványára a közgyűlés figyel­
mébe ajánlotta a választmánynak — a már 
régóta tervezett állandó tornacsarnok mie­
lőbbi létesítése czéljából a lehető takavé 
koskodást. Most egy szép, meghaló jelend 
következett, az elismerés és hála kifejezése. — 
Ugyanis a torna egylet ügybuzgó penztárnoka 
Holvay Gyula urnák 12 évi tevékeny lelki- 
ismeretes pénztárnoki működése jutalmául, 
elismerése, köszöneté jeléül egy diszes albu­
mot készíttetett, mely egy meleghangú kö­
szönő íratott s a választmány és tisztikar 
összes tagjainak névaláírását foglalja magában. 
Az albumot a választmány megbízásából 
C s i k y Lajos alelnök nyújtotta át Hol­
vay Gyulának, ki meghatva fogadta el azt a 
nem várt, meglepő ajándékot, melyet mint 
mondá — ereklyeként fog családja őrizni.

rrtawKnew*?-

Mély tiszteletteljes bókkal hajlott meg 
Leona előtt s lovagi illemmel csókolta meg 
jobbját. — Ez igen váratlan találkozás, mondá 
tovább, és felette ömledező hangon, egyszers­
mind elfogadta az Amália által ajánlott széket 
Leona közelében.

Cornéba folyvást harapdálta picziny aj­
kait, s csak nézte, meddig megy az érdekes 
viszontlátás! örömteljes társalgás.

— Valóban váratlan, mondá Leona, mert 
nem is képzeltem, hogy a báró vidékünkön 
mulat!

— És én gondoltam-e, hogy e vidék 
legszebb rózsabimbóját itt e perczekben fedez­
hetem fel! 1

Hévvel mondá s látható érdekkel, bárha 
grófné rokonom lovagja vagyok ez idő folytán 
mondá, és egy különös éles tekintetet vetett 
az izgatott, kecses delnőre ki egy lesújtó 
intéssel válaszolt s szeldelte a szép piros al­
mát, szinte reszkettek kezei, s Cornelia elfe­
ledte nekem mondani, hogy szép nagysád 
már megérkezett a fürdőből ! Hamar vissza 
tért nagysád ... Az istenért, engedje meg, 
hogy tiszteletemet tehessem kedves tánezos- 
nóm !

„Együtt tánczoltak, s hol kérem ? !1 
kérdé igen fagyosan és büszkén. Leóna mi 
nél jobban pirult, Cornélia annál inkább sá­
padt. Amáliának jutott a mulatságos nézői 
szerep, és ő jól látott.

„Báró ur nem sok gyönyört találna há­
zunkban, felelt Leona, anyám most üdül hos­
szas betegségéből ; jó atyám jön-megy olyan 
derék falusi gazda vált belőle ; s én is meg­
vallom, egészen eltanultam a falusi modort ; 
zavarba kell jönnöm, ha a fővárosiak — 
szellemdus társaságába tévedek . . ,. “|

— Istenem ! Hisz c>ak falun a valódi 
élet, én — mindig azt beszélem Corneli- 
ának 1

(Folyt, köv.)

gyűlés
a köz

választ-
felhívni

A szép jelenet után Nagy Ferencz 
elnök a maga és tiszttársai nevében köszö­
nettel leteszi a közgyűlés kezeibe az egy 
évig viselt bizalmat s ezzel kezdetét vette 
Elek Lajos korelnökösködése alatt a 
tisztujitás A tisztikar megalakítása igen egy­
szerűen és gyorsan ment végbe Közfelkiáltás 
sál meghagyattak az eddigiek. Téhát e nők 
lett : Nagy Ferencz ügyvéd, alelnök : Csí­
ki Lajos hittanár, titkár : N a g y Kálmán 
végzett joghallgató ; pénztárnok : Holvay 
Gyula, orvos : Dr. K e n é z y Gyula és Dr. 
Varga Géza, ügyvéd : Torday Gábor, vá­
lasztmányi tagok : — Domokos Kálmán, 
Vecsey Imre, K. Tóth Sándor, Jeney Miklós, 
ifj. Kovács János, Zöld Mihály, Szűcs Kál­
mán, Márton Imr , Dr. Kemény Mór, Elek 
Lajos, Gy'ry Elek, és Dr. Baczoni Lajos. A 
főiskolai ifjúság a maga részéről megválasz 
tóttá a választmányba : Rásó Gyula joghall­
gatót és Jánossy Zoltán hittanhallgatót. — 
Pénztárvizsgálattal megbizattak : Tikos Ist­
ván, Dóczy Jócsef és Peleskey József. Zászló­
tartó lett Kiss István. Végül ifj. Kovács Já­
nos indítványára az elnök megbizatott, hogy 
keresse meg Géressy Kálmánt az önállóak 
csoportja megalakítása végett. Ezzel 

véget ért.
Felhívás. A torna egyleti 

mány megbízásából van szerencsém 
mindazon egyleti tagokat, kik az ez évben is 
felállított vívó tanfolyamban részt venni kíván­
nak, hogy e tekintetben mielőbb jelentkezze 
nek vagy Örvényi Vilmos torna tanárnál vagy 
alulírottnál (a líl-ik kér. rendőr kapitányság 
hivatalos helyiségében) hogy az órák beosztá­
sára nézve megállapodás létesülhessen. Jelzem 
ez alkalommal, hogy két külön csoport szer- 
veztetik, u. m kezdők és haladók 
csoportja s mindegyikben csak egyleti 
tagok vehetnek részt. Éhez képest azok kik 
a torna-egyletnek ez ideig nem tagjai, szük­
ségkép annak uj tagjaivá lesznek. — Részié 
bekről az egyl. alapszabály és ügyrend — me­
lyek e jelentkezés alkalmával megtekinthetők 
felvilágosítást adnak. Debr. 1887 október 17. 
Jeney Miklós torna egyl. választmányi tag.

* E M. K E. A debreczeni Gebauer 
fele első magyar érczkoporsó gyárnál f. hó 
15-én összegyűlt társaság (többnyire hirlapirók) 
tagjai tiz o. é. frtot adakoztak az erdélyi ma­
gyar közművelődési egylet javává. Ezen ősz- 
szeget Ivósa Barna, lapunk segédszerkesztője 
vette magához s kézbesítés végett elküldte a 
kolozsvári „Ellenzék11 szerkesztőségének.

* Népesedés, ükt. hó 9 tői okt. hó 
15-ig született városunkban: I. R e f o r m á- 
t us . törvényes 19 fiú, 8 leány, — törvénvte 
len 2 fiú, 3 leány. — együtt: 32. Halvaszü­
letett 1 fiú Egybekelt 7 pár. II. RJó tn. kai­
ból i k u s : törvényes 2 fin. 1 leány, tör­
vénytelen 1 fiú, 1, leány, — együt —5. III
F. Vong^liJtao «äO IV. « i U O . tOx ve-

nyes 1 fiú 2 leány, — együtt z=3. Halva­
született 1 fiú Élveszülöttek összes száma 40, 
melyet ha egybevetünk az elhaltak számával' 
(33), a szaporodás —7.

* Öngyilkossági kisőrlet. 
Szabó Ferencz nevű kőműves segéd tegnap 
két Ízben követett el öngyilkossági kísérletet. 
Első Ízben a sógora kicsavarta kezéből a fegy­
vert s igy nem lőhetett magára, d. u. azonban 
ismét fegyvert ragadt s mellébe lőtt. Sérülése 
nem súlyos.

* Késő virágzás. Sembery Imre, 
hontmegyei 85 éves földbirtokos, a 48 as 
honvédelmi bizottmány nesztora, tegnap oltár­
hoz vezette Meisl Hona urhölgyet E szomorú 
családi tragédiát rejtő örömhír? (!) hősek 
atyja Sembery Istvánnak, a nádudvari 
kerület volt képviselőjének, kinek c s e g e i 
uradalmát (melyre árverezett városunk is) 
tudvalevőleg Csávolszky Lajos vette meg 
nehány év előtt.

* Színház. Szombaton a „Kornevilli ha 
rangok" czimü közkedveltségü operette került 
színre — fél ház előtt. — Érdekes kísérlet­
nek voltunk ezen este tanúi : Gáspár apót 
ugyanis V e d r e s s játszotta. A mi a játékát 
illeti az kitűnő volt, — az énekrészeket is 
kielégítően adta elő. Germain szerepét — Hal- 
mayné betegsége miatt — E 1 1 i n g e r Ilona 
játszotta, még pedig csinosan Margó Czélia 
Szerpolettet ügyesen adta. Jók voltak : Hadai 
(Hanri), Rónaszéki (Bailly), Valentin 
(Grenicheux). — Tegnap este — szép számú 
közönség előtt — a „C z i g á n y" népszínmű 
adatott. Kitűnő alakítást mutatott be Mán- 
d o k y (Zsiga czigány), különösen pedig 
Megyaszay Evelin (Rózsi), kit az őrülési 
jelenet után háromszor is kihívták. H a d a y 
(Gyuri) — mint mindig — ez este is igen 
szépen énekelt, Szilágyi Etelka (Éva) is 
rokonszenvesen adott elő pár dalt. R ó ná­
sz é k y (Márton), Locsarekné (Rebeka)
Z i 1 a h y Peti) életet öntöttek szerepeikbe. 
Kisebb szerepében ügyes volt Juhai (Ferke 
hajdú). Általában az egész előadás igen sike­
rült volt.

*

Ma „R i p" ismételtetik Margó Czéliával. 
Kedden Bérezik vigjátéka „A jótékony 
c z é 1 r a" adatik, mely a nőegyleteket paró 
diázza. — Szerdán ugyanaz — Csütörtökön a 
„Vas gyáros" kerül szinre, melyben Clair 
Medgyaszay Eveimnek egyik legkitűnőbb sze­
repe. Ebben a darabban fog fellépni betegsége 
után Rónaszőkyné Rostagni Irén, Athenais 
szerepében. Pénteken „Romeo és Julia“ 
adatik, — szombaton a „Király fogás" 
operette, vasárnap pedig „Felhő Klári", 
ez utóbbiak Margó Czéliával. Locserekné a 
népszínház igazgatójától sürgönyt kapott, hogy 
lépjen fel holnap után a „Czigány báró" czipva

szerepeben. A jeles komika azonban gyöngél- 
kedése miatt nem utazhatik, csak a jövő héten.

ágíban fekvö beteS< e miatt körül- 
belól 2 hétig nem játszhatik.

* Csokonai ünnepély Csur-
L ^'ut CSU1rgÓ? 6V „ref %ymnásium tanári 
kara Háton Lajos áll. kép. tanár s a fóeym- 
nasiuuii ifjúság közremüUoíldcóvoi i1.,,vATM1; y 
Mihály költőnk s az intézet egykori tanára 
arczképének leleplezése alkalmából 1887. ok­
tóber 26-án délután 2 órakor az ev. ref. temp­
lomban emlékünnepélyt rendez. Tárgysorozat : 
1. Hymnus Kölcseytöl Bátori L orgonakisé- 
vete mellett énekli a főgyinn. énekkar 2. Igaz­
gatói megnyitó beszéd. 3 Emlékbeszéd Irta 
és felolvassa Kondor József főgymn. tanár. 4. 
Tihanyi echóhoz Csokonaitól. Előadja a fő­
gymn. énekkar. 5 Csokonai emlékezete Kon­
dor J.-tői. Szavalja Barla Sz. Jenő VIII. o. 
(Leleplezés.) 6. Csokonai .a reményhez." Or­
gonára irta és előadja Bátori L. 7. A magány­
hoz Csokonaitól. Szav. Hollósi I. VIII o. 8. 
Szózat Vörösmartitől. Bátori L. orgonakisérete 
mellett énekli a főgymn. énekkar.

— A szüret alkalmából meg kívánjuk 
jegyezni, hogy az idei must literje 5 6 kron 
kél, vidéken alább ia kapha'ó ; H.-Böször­
ményben pl. 3 krért; általában az idei 
musttermés elég bő, és kitűnőnek mondható.

* A városi árvaszék nyomta­
tott iveken értesíti az atyai hatalmit gyakor 
ló atyákat, a természetes és törvénye 
valamint a kirendelt gyámokat, és gond­
nokokat, hogy a belügyminisztériumnak 
17338 1887. s?ámu renlelete alapján, gy - 
moltjaik és gondnokoltjaik pereiben, a megindi 
tar dó keresetet, mindig a bírósághoz beuyuj 
tás előtt,, az azok ellen ii ditott keresete 
pedig a kézbesítés után azonnal, az árvaszék­
kel közöljék. Nem ártott volna azon jelzett 
mini-zleii rmde e et egyúttal az illetőkkel is 
kö/.ölni, hogy abból bővrbb tájékozá í n er­
be tek volna.

* Az „István" gőzmalom szep­
tember hóban Fiúméba 3.241.00, Triésztbe 
pedig 310.75 q lisztet szállított. E debrecze 
ni malomnak, mely terjedelemre és mintasze­
rű berendezésre nézve nem csupán Debre- 
czennek legnagyobb ipartelepe, hanem legelső 
helyen áll a magyarországi összes vidéki mai 
mok között, lisztkivitelét az adriai tenger fe 
lé már aug. hóban is meghaladta egy más vi­
déki város malmainak liszt exportja" Akkor a 
nagyváradi malmok (tehát nem egy malom) 
most pedig, szeptember hóban az aradi mal­
mok szállítottak nagyobb mennyiségű lisztet a 
fiumei és trieszti kikötőbe. Mig az előtt, mió­
ta lapunk figyelemmel kíséri az „István" gőz­
malom lisztforgalmát a tenger felé ez rende­
sen legelöl állott a vidéki városok malom ipa­
rának hason irányú forgalmi kimutatásánál. —
E visszaesés azonban hisszük csak ideiglenes jemnsreg meiy aioi mini a statiszmtai Tamu
tatásokból kitetszik, még a budapesti nagy­
malmok is alig képeznek kivételt, melyek 
termelést tudvalevőleg ép úgy kénytelenek 
voltak az általános közgazdasági viszonyok nyo­
masztó súlya által kényszerítve szükebb körre 
szorítani, mint a vidéki malmok. Annyit azonban 
meg kell jegyeznünk, hogy szept hóban az 
„István" malom lisztkivitele az Adriai tenger 
felé az augusztusihoz képest ép úgy emelke 
dett, mint a budapesti malmoké.

* Vásári árak az 18 87-ik évi Dé 
nes napi országos vásár alkalmával.

Hízott ökör 2—300 frt. Tehén 120—180 
jrt. Fejőstehén borjúval 100—160 frt. Borjú 
nélkül 80—140 frt. Meddő tehén 80—140 frt 
I. rendű jármos ökör 350—420 fit. II. rendű 
250 — 300 frt. III. rendű 150—200 frt. 4-ed 
fü tinó 80—150 frt. 4-ed íü üsző 60—100 frt 
3-ad fü tinó 60—120 frt 8-ad íü üsző 50—80 
frt. Rúgott ökör borjú 48—90 frt. Rúgott 
üsző borjú 35—60 fit. 6 hónapon felüli ökör 
borjú 20—35 frt. 6 hónapon felüli üsző borjú 
18—34 frt páronként.

Bika 40 8o frt. Bivaj-tehén 50—90 frt. 
Bivaj bika 90—120 frt Jó igás ló 80—150 
frt. 84 kilós hizott sertés 42—44 forint da­
rabonként

Fél éves sovány süldő 16- 20 frt. Egy 
éves sovány sertés 28—35 frt. Két éves sovány 
sertés 50—60 frt. Anya birka 6.50—8 frt. Ma 
gyár juh 9.50—11 frt. Ürüh birka 10 —17 frt. 
páronként.

Hegyi bor ó 16—20 frt Hegyi bor uj 
11—13 frt hectoliterenként.

Búza 5 80—6.50 kr. Kétszeres 5—5.20 
kr. Rozs 4.20—4.40 kr. Árpa 4.40—4.60 kr. 
Zab 4 20—4.40 kr Tengeri ó 5.80—6 frt. 
Köles 4.50—5 frt 100 klgrmonként.

Köles kása 10 frt.
* Gyászjelentés. Mély fájdalom­

mal tudatjuk, magam és gyermekeim nevében 
is, forrón szeretett kedves nőm Oláh Ja­
kab n é Décsi Borbély Juliánná asszonynak, 
f. hó 16 án reggel 6 órakor, életének 61-ik, 
boldog házasságunk 37-ik évében, hosszan 
tartó súlyos szenvedés után történt gyászos 
kimúltál. A megboldogultnak hült tetemei f. 
hó 18-án d e. 10 órakor a helybeli ref. tem­
plomban tartandó gyászszertartás után, a 
hajdu-szoboszlói ref. sirkertben fognak örök 
nyugalomra tétetni. Mely végtisztességtételre, 
a megboldogultnak rokonait, ismerőseit, s a 
tisztelt közönséget bánatos szívvel meghívjuk : 
H.-Szoboszló, 1887. okt. 16. A meebpld0""1/ 
nak bánatos férje : Oláh Jakab, fia Oláh Mik 
lós, neje Kürthy Róza, Ilonka, Emma. Piroska 
gyermekeivel, leánya : Oláh Kornélia, férje : 
Trocsánvi Imre s Béla fiával s több rokonok 
nevében is. — Áldás és Béke lebegjen porai 
felett 1 !

* P r ó b a b á 1. F. hó 22 én. Az „arany

bika" szálloda dísztermében próba bállal ösz- 
szekönött fánczestélyt, rendez Bleyer József, 
tánezmester. Személy jegy 1.50 kr. — Páholy 
2 frt, A páholyba iépőknek személy-jegygyel 
is el keli látva lenniök. Páholyok és jegyek 
előre válthatók T. Forgách K. ur főutezai ék­
szer kereskedésében, — a Próbabál estéjén a 
aétanvíc»L.jí..e.z,deAe a l)rúlja bálnak 7 órakor,

* Egyházi "bVS z c
szerkesztőségünkhöz beküldetett „Egyedül ifö 
által" ez. egyházi beszéd, elő és utóimádsággal. 
Irta s az 1887. aug 27-én tartott lelkészíel- 
avatási ünnepélyen elmondotta : Dicsőfi József 
debr. ev. ref. theol. akadémiai ny. r. tanár. 
Ára a füzetkének 12 kr.

xAhenyeség minden rossz­
nak a kezdete, s a restség, oly baj. melv 
minden boldogságot megmásithatatlanul meg­
semmisít Megbénítja az akaraterőt, rossz haj 
lamokat ébreszt s mindenkit a ki nem bírja 
lerázni varázs-hatalmát, erkölcsi és anyagi 
romlásba visz. De hát, hogyan léphessen az 
föl erélyes tevékenységgel, kinek minden tagja 
ólom nehézséggel függ testének törzsén, ki 
szüntelen bizonyos leküzdhetetlen bágyadtság 
ellen kénytelen harczglni s végre is oly tu 
nyaságra lesz kárhoztatva, mely eredetileg jel 
lemétől teljesen idegen volt. Mert tagjainak 
ez elnehez.edése lustasága nem egyéb testi 
bajnál mely a vérnek pangásából s ennek 
folytán az egész anyagcserének hiányos-vol­
tából származik. B r a n d t Rickhárd 
gyógyszerész valódi svájezi labdacsainak (a 
gyógyszertárakban 70 kr. egy dobozzal) segít­
ségévéi a pangó vért, ha ismét friss forgásba 
s az emésztést renbe hozzuk : a tagok lus­
tasága is gyorsan el fog enyészni, 
s a felgyógyult ember ismét vidám n s friss 
erővel foghat munkájához Ügyelni kel Biandt 
R névaláírására a védőjegyen levő fehérke­
resztben.

xKülsőhaszn á 1 a t r a T atrész ek 
fájdalmai, cauzos és köszvónyes bajok és 
mindennemű gyuladáaok a „Moll féle franczia 
borszeszu-szel gyógyitta nak biztos sikerrel. 
Egy üvee ára 80 kr. Szétküldés naponkint 
utánvétellel Moll A gyógyszeré z és cs. kir. 
udv, szállító álta Bécs, I. Tüchlauben 9 A 
vidéki gyógyszertárakban és anyag-keres­
kedésekben határozottan Moll féle készítmény 
kérendő az ő gyári jelvényével és aláírásával 4

Hazánk s a külföld.
— Rövid hírek — Tordán Baranyai 

Pál, árvaszéki ülnök s a népbank igazgatója, 
mialatt a főispán az árvaszéket vizsgálta, 
magát szivén lőtte s meghalt. — Megala­
kulta budapesti tud. és mii-egyetem „A th- 
1 e t a k 1 u b j a1“ — T a m á s s y József le­
velet irt a népszínház igazg -hoz, melyben re­
ményű, hogy tavaszszal ismét megjelenhet a 
oráuimüvu. ewiMHies« mar lejárván, Evva igaz­
gató újabb két évre szóló szerződést küldött a 
beteg énekesnek. — G h y c z y Kálmán 
állapota javul s remény van teljes felgyógyu- 
lásához. — Földváry Gábor arczké- 
pőt, a nemzeti színház létrehozatala körül ta­
núsított hazafias buzgalmáért, Pest vármegye a 
megyeház díszterme számára lefesteti. — C so- 
konai emléke. A csurgói ref főgimnázi­
um tanári kara e hó 26 áu, Csokonai Vitéz 
Mihály költőnk s az "intézet egykori tanára 
arcképének leleplezése alkalmából, a ref. temp­
lomban emlékünnepélyt rendez. — A gör- 
g é n y i vadászatokról a trónörökös Nagyvá­
radon Budapesten sat. át Becsbe érkezett"

SZEKESZTŐI POSTA 
A „Szegedi Híradó' nak Hogy mi azéit 

„ne kottyanjunk bele11 (óh! mily" illedelmes 
kifejezés) a szegedi színház ügyeibe, m^rt 
Szeged távol van Debrecz.entől ! De hátakkor 
mert hivatkozott reánk a ,,Szegedi Híradó“, 
mikor a szegedi szinházi dolgokról irt ? És 
mért tanúsított n debreczeni színházi ügyek 
iránt, több éven át éppen a vSz°gedi Hirado“ 
oly — apai érdeklődést.

Debr. Színház.
Holnap, kedd n, 1887. október hó 

18-íín, itt először:

111 VApWIL mi

Vígjáték 3 felvonásban. Irta : Bérezik Árpád.

Felelős szerkesztő Gáspár- Jmr*©
Kiadó Kutasilmre

Két — háromszáz darab 
szarvasmarha őszi-lege­
lőre és telelésreejvp11! ™^' Rü,.„ib ix^ivnagositassal szol­
gál Bene Bertalan, hatvan 
u. 1517. szám.



{Ottó Hailer & Comp
Í in Bregenz und Buchs
f osztrák helvécziai határ állomáson

k szállítási irodájukat
Franczia- és Délnémet or 
szágba s vissza.

4 Helvét

63 rO

X Legújabb!! Préservatives Leg­
újabb!! Angol gyármány, a francziánál sok­
kal megbizhatóbb. — Az angol préservativek 
mindeddig a bevitel nehézségei miatt nem vol­
tak kaphatók ezt megkerülendő, a gyár külön 
raktárt szervezett és gyártmányait az eredeti 
gyári áron eladja. Vidéki megbízások rögtön 
utánvét vagy az ár beküldése mellett fogana­
tositatnak. Arak : tuczatanként 3—4—5—6 frt. 
Külön árjegyzékek ingyen és bérmentve zárt 
levélben Czim : Angol gyári raktár Buda­
pest Deák Ferencz-u cza 17. sz. az udvarban

A Lewitter Gy<_ ó'ző debreczeni 
kereskedő csődtömegéhez leltározott 
könyvek, papír, író- és rajzszerek 
|S bolti felszerelvények a csődvá­
lasztmány határozata folytán a pi- 
acz utczai bolti helyiségben f. ok­
tóber hó 18-ik s következő nap­
jain tartandó, nyilvános árverésen 

adatni.

atos női r szövetek az őszi és téli idény

Minták vidékre bérmentve küldetnek
elfognak

Dr. Magoss György
ügyvéd, csődtömeggonduok

Ügynökök néíkül.“sr" _ _ 'ww m a »2
házi gazdasági czikkek

Magyarország legrégibb és legnagyobb varrógép 
UtCZa 35. (Opera-utczával szemben) saját ház

utazók és£ Alapittatott

és gépgyára, 
iktára, Budapest VI, szerecsen-
b-m, (már nem Józset tér 4. sz.)

■ajanija sajat gyártmányú, a legjobb anyagból gondosan készített anzol 
rendszert! tömör vaságyak és gyermekágyukat, szab. ruganyos sodronyágybeté 
teít vas és fakörőzetben, amerikai rendszerű kocsiüléseit, szab. mosógépeit, 
miuden háztartásban nélkülőzhetlen ruha-mangorlókat, ruha-facsarókat és 
ruha-száritókat; továbbá börványolé gépeit czipészek és borkereskedők szá­
mára, és franczia rendszer szerint gyártott kitűnő vasnló-kálybáit. Különösen 
van szerencsém a t. vevő közönség b. figyelmét dúsan felszerelt varrógép fő­
raktáramra fe.hÍvni, melyen minden rendszerű és legjobb gyártmáuju varró­
gépeket és alkatrészeket dús készletekben tartok. Mindennemű gépjavítás 
gyá;omban gyorsan és olcsón eszközölte ik Intelligens utazók felvétetnek é 
nagyobb vidéki városokban képvisa lóságok alakíttatnak.

r Jelszó:
äS J°, olcsó, pontos, valódi.

* __Több ^elismervény *

~ v ^kból általunk szerző be. JKgy próba
melynél mi sincs veszélyezve, mert a nem tetsző 
....... 1 létezik nagyobb valódiság!

minden kaveküldeményhez, mely által a leg-

, , ■ ,„mÍTei az olcaó fajtáknál alig nehány
legkitűnőbb fajokat ajanljak. Ezúttal ajánljak még, a

5 ,, I-a angolna vastag darabok 3 frt 85 kr 
8 Adag Tengerirák csak 4 , 15
2 ko Kaviár nj — _ 4 ”
4 Liter Jamaica Rnm — 4 ” _ ”

! 5 „ Kövér bering körülbelól 40 drb. 1 ” 70 ”
5 „ Édes Narancs — — 1 ” 95 ”
Kis halak, kdácskába 240 drb. 1 K 1 ” 45 ”

fűrtfogó kis halak 4J/, K. tisztán ” 2 ” 45 ’’
„ Nagy halak „ „ „ 2 ’’ 80 ”

Levegőn szántott nagy halak — 3 05

Utánzásoktól óvjuk 
telepünket!

Mindenkinek, ki szükségletet gyarm■. tárak, kü önlegi 
otíLY ™egg)"őz6dhetik a mi czikkeínk felöl, incijnés mi sincs vészé
Mi i r- • készségesen cseréljük, vagy az érte jáió összeget visszafizetjük. Nem 
Uj 1 have alkatrész, 4 deka elég 5 ko. kávéhoz, ingyen 1 " ’ - -
olcsóbb tajta kitűnő izü lesz.

agmaas 1 ekintve a kávé árainak rohamos emelkedését, 
k raj ez ár különbözet van: csak is a finomat) :i és 
mi kiváló kávé vegyülékeinket 
Jáva pótkávé 4 kilójával — 2 frt 50 kr
Mocca — — — 2 .frt 50 kr
5 ko. Ceylon finom zöld kit. — 6 „ 97 ,
5 „ arany jáva zamatos — fi , 93
5 „ gyöngy kávé zöld igen finom 7 „ 50 „
ö ,, arabiai mocca finom — 7 uj
Amerikai kivéiiszt — — 2 ’’ 50
1 hea olcsóbb mint a kávé 1 klós csomagokban.
1 ko Congo csak — — 2 ,. 50
1 ,, Souehoug — _ S 50 ’!
Pecco-Souchug — _ 4 70
ő „ 3 Hordócska orosz koronasardina I 70 
° V „ aianuirvzutt nemig — 2 . in

Ä-C tRDEMJELÉUU^jKj

X an szerencsénk úgy a helybeli n. <V. 
közönségnek, valamint a tek. megyei-, 
városi-, községi hatóságok és egyébb 
testületek becses tudomására hozni, mi­
szerint sikerült a hazai gyapjnszövet ipar­
ban a legmagasabb fokot elért

Tavaszi
gyógyítás

ha minden dobozon a gyár­
jegy egJ 6aa és MOLL" A.

sokszorosított ezóge látható.
gyomor- és altestbajok, 

gyomorégés, májbajok, vértolulás, 
betegségeknél Egy erede-

CEyors gyógy hatás makacs 
gyomorgörcs, nyálk, gyomorégi
aranyér és a legkülönfélébb női 
ti doboz használati utasítással 1 frt.
Raktárak az ország minden nevezetesebb gyógyszertáraiban.
MOLL A. gyógyszerész cs. kir. udvari szállító, Becs, 

Stadt, Tuchlauben 9.
Szétküldés naponta utánvét mellett. 2 doboznál kevesebb 

nem küldetik.
Elismerés MOLL A. úrhoz Bécsben.

Ülő foglalkozásomnál az ön Moll-féle Seidiitzporai 
igen jó hatást gyakorolnak ; ismerem ezt egyszer s min­
denkorra és szívélyes „Isten fizesse meg“-et mondok ér-

gyógyitás

hires készítményeknek, melyek fine 
tartósság és Ízlés tekintetében minden 
hasonnemü külföldi gyártmányokat 
múlják — úgy a helybeli piaczra, mii 
nek vidékére egy

kizárólagos

Őszi
gyógyítás

Téli
gyógyítás

megnyerni.
Raktárunkat ezen gyártmányoknak leg­

újabb divatú és legtisztább gyapjúból ké­
szült szövetekkel, valódi színű és tartós 
egyenruházati posztókkal, melyek a m, k. 
honvédségi ruházatok előállításánál is előny­
ben részesittetnek — dúsan felszereltük és 
miután főczélunk a hazai ipar előmozdítását 
képezi — kérjük ebbeli törekvésünket nagy­
becsű támogatásuk álfal méltányolni és eset­
leges szükségleteiknek beszerzését nálunk 
^azközölni.

nr—— tisztelettel

Csak akkor valódi ha minden üve& moll a.voaft VtUUlU, védjegyét és aláírását viseli.
Bedórzsötesül sikeres használat köszvény. csuz, min­

dennemű testfájdalmak és bénulásnál ; borogatás alakjában 
minden sérelem és sebnél, daganatok gyuladásoknál. Bel­
sőleg vizzel vegyítve hirtelen roszullét, hányás, kolika és 
hasmenésnél.

Egy üveg ára használati utasítással 80 kr. o. é. 
Raktárak az ország minden nevezetes gyógyszertár és 

anyag kereskedéseiben.
MOLL A. gyógyszerész cs kir. udvari szállító Becs, 

Stadt Tuchlauben 9.
Szétküldés naponta utánvéttel. Két üvegnél kevesebb 

nem küldetik.
Elismerés MOLL A. gyógyszerész úrhoz Bécs. 
Kitűnő Moll féle franczia borszesz és sója vidéke­

men nagyszerűen működik. Küldjön nekem 50 üveggel, 
mivel az emberiség segítségére készletet óhajtok tar­
tani magamnál. Mély tisztelettel

Hornof, lelkész Micbolup-ban

nben . Gólt Nándor, Dr. Rotschnek V. Emil, Tamássy 
Gerébi Fü.'öp 6s Szépéisy Antal kereskedőknél

Mk- Legjobb 
bedörzsölő­

szer
plp** köszvény 

csuz
és minden

^ßF" megkülési 
betegségek 

ellen.BRASSÓI
GYÁRTMÁNYOK

iszÉKsraévtot.
f xaJmmkum, 
!-&v H79 jk

m kÍJTASI IMRE U-yvnyvmd^bsjB

MOLL-FELE FRANC 
BORSZESZ ÉS SÓ

m «
Női Bundák, téli, őszi és tavaszi felöltők, eső köpenyek.
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CHEVIOT!
dupla széles 

Méterje — 35 kr.

Fekete
1 TERNO

dupla szeles 
Mtr. 50 kr, fe ljebb

Sima és mintázott

CASAN
dupla széles 

Mtr. 1 frt. 20 kr.

1 ablak 

FÜGGÖNY
Jutta

1 frt. 8) kr. feljebb

Mieder
mgy választék
1 frt. 5 krtól félj.

A
Nagy választék
ászt íil

és
ágynem űekben

L o u t n

dupla széles 
Méterje — 40 kr.

Fekete

Divat-kelmék
1 nagy választékban

r*r o © O
BARCHETT
a legújabb 

minták
22 krfól — feljebb.

2 ágy és 1 asztal 
téri tő

BaraiUr

Rips — t frt. 20 kr. 
Jutta — 3 frt. 70 kr.

BERLINER
és

HARASZT KENDŐK
minden színben.

Dús választék
i'umburgi,

hollandi
creás- és ezérna-

vásznakban.

jlTMi

••dupla széles
Méterje — 45 kr.

Fekete és színes
SZATÉN

MERVELIUX.
Dua választékban.

Fehér, zsinóros
és

1*1 qiiott
I BARCHETT
j 33 krtól feljebb.

PAPLANOK
Cachemir 2 szem. 

5 frt.
Atlasz-szatén 6 f. 

Atlasz 11 frt.

Divatos

GOMBOK
és

bélésnemüek.

Gyári r a ktár 
futó

szőnyegekből.
Mtr 20 krtól feljebb.

Koczkás

SZÖVETEI
Méterje — 22 kr.

A legújabb
divatszövetek
minden színben

és
minőségben

Kész Női

nagy választékban.

Vattirozott

atlasz bélés
JAQUETTEKBE.
Méterje I frt 60 kr.

Files, posztó
és

KÖTÖTT
alsó szoknyák.

TÉLI
női és gyermek

HARISNYÁK
KOCZKÁS

Szövetek
dupla szeles í 

Méterje 40— 45 kr.

Sima én mintázott

FLANELL,;
dupla széles. 

Méterje 80 krajezár.

Nagy '%

TÉLI KENDŐK
1 frt. 60 krtől fej.

Nagy választék

TBICÖTI
kabátok ban

Férfi
éa

N Ö I
a’só inge •.

Plüsch bár­
sony, selyem,

erümmer
ésatlaszom J


